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Ostrzeżenia  ogólne

W  razie  jakichkolwiek  potrzeb  lub  modyfikacji  należy  zawsze  kontaktować  się  z  firmą  Pandhora  srl  i  jej  technikami.

Firma  Pandhora  srl  nie  ponosi  żadnej  odpowiedzialności  za  uszkodzenia  produktu,  szkody  wyrządzone  przedmiotom  i/lub  osobom,  wynikające  z  

wszelkich  modyfikacji  wykonanych  nieprawidłowo  lub  takich,  które  w  żadnym  wypadku  nie  gwarantują  bezpieczeństwa  użytkownika.

Po  każdej  regulacji  Ep3  należy  dokładnie  sprawdzić,  czy  wszystkie  części  są  prawidłowo  zamocowane.  Sprawdź,  czy  wszystkie  śruby  i  nakrętki  są  

dokręcone  i  czy  wszystkie  części  ruchome  działają  prawidłowo.

gwarancji  produktu.  Zwalnia  to  firmę  Pandhora  srl  z  wszelkiej  odpowiedzialności  za  jakiekolwiek  awarie  i/lub  szkody  wynikające  z  takich  regulacji/

modyfikacji.

Urządzenie  Ep3  jest  kompatybilne  z  większością  dostępnych  na  rynku  wózków  inwalidzkich  z  napędem  ręcznym.  Niemniej  jednak  zawsze  zaleca  się  

konsultację  z  firmą  Pandhora  srl  i/lub  producentem  wózka  inwalidzkiego,  aby  poznać  faktyczną  kompatybilność  lub  ewentualne  instrukcje,  

których  należy  przestrzegać.

Po  każdej  regulacji  zawsze  należy  przetestować  urządzenie  Ep3  sparowane  z  wózkiem  inwalidzkim  przed  dostarczeniem  produktu  do

Wszelkie  zmiany  i/lub  modyfikacje  wykonane  przez  osoby  nieupoważnione  spowodują  rozkład  materiału.

WSZELKIE  REGULACJE  MUSZĄ  BYĆ  WYKONYWANE  WYŁĄCZNIE  PRZEZ  WYKWALIFIKOWANY  I  UPOWAŻNIONY  PERSONEL  Z  PANDHORA  SRL  –  

Benefit  Company  (zwanej  dalej  w  skrócie:  Pandhora  srl)

Zabrania  się  dokonywania  jakichkolwiek  modyfikacji  w  EP3.

Wszelkie  modyfikacje  urządzenia  Ep3  mogą  poważnie  zagrozić  bezpieczeństwu  użytkowania  i  sparowania  z  wózkiem  inwalidzkim,  powodując  szkody  

zarówno  u  użytkownika,  jak  i  samego  wózka.

użytkownik.
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1  Opis  części
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9.  Zacisk  hamulcowy  

10.  Układ  połączeń  11.  Sztaluga

12.  Ramię  z  regulatorem  głębokości  13.  

Wózek  spacerowy

1.  Kierownica
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18.  Wyświetlacz  

19.  Bieg  wsteczny  20.  

Regeneracyjny  hamulec  statyczny  RBS  21.  
Przyspieszenie  22.  

Silnik  8"  23.  Silnik  

10"  24.  Silnik  10"  

FAT  25.  Silnik  12"  26.  

Silnik  14"  

szprychowy  27.  Silnik  14"  

pełny  28.  Silnik  terenowy  

14,5"  FAT  29.  Silnik  16"

16.  Przycisk  wielofunkcyjny

14.  Hamulec  

15.  Tempomat

17.  Odblokuj  dźwignię

7.  Opona

8.  Hamulec  tarczowy

2.  Akumulator  

3.  Kompletna  śruba  elektryczna  4.  

Latarnia  morska  5.  

Błotnik  6.  Silnik  
elektryczny
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1.1  Narzędzia  potrzebne  do  montażu  
Narzędzia  potrzebne  do  montażu  i  demontażu  części,  o  których  mowa  w  niniejszej  instrukcji.

B)  Śrubokręt  gwiazdkowy.

A)  Klucze  imbusowe  6-5-4-3-2,5  mm.

C)  Klucz  10  mm.
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D)  Klucz  18  mm.  E)  
Poziomica.
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(Połączenie  typu  B)

Procedura  montażu  pozostaje  taka  sama,  dokonuje  się  jednak  niezbędnych  zmian.

Zaciski  muszą  być  montowane  na  stałej  części  ramy,  a  nie  na  elementach  zdejmowalnych  (np.  wysuwanych  
platformach,  częściach  ruchomych).  Ponadto  ich  położenie  zależy  od  modelu  ramy  wózka  inwalidzkiego.

Platforma  stała  z  ramą  prostą,  pochyłą  lub  zamkniętą

Service_Manual_Pandhora_EP3_Rev.1_28/02/2025

Rozkładana  platforma  (złącze  typu  C)

2  Informacje  ogólne
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3.1  Połączenie  typu  B
3  rodzaje  połączeń

Eos

Aero  X

Trigo
Halley

Bodytech

Aria

Althea

Ultra

Per4Max

Joga

2.0

Temida

Mistrz

Uwaga:  lista  jest  stale  aktualizowana.

Sub  4

S /  U /  X
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Mobilność  Ki

Moretti

JT  Ultimate

Avantgarde  DV

Talart  JT

Pantera

To  połączenie  jest  odpowiednie  dla  większości  wózków  inwalidzkich  z  prostą,  pochyloną,  zamkniętą  lub  składaną  ramą  stałą,  a  także  ze  

stałymi  lub  podnoszonymi  podnóżkami.

Ottobock
Zenit

Fenice

Ti  Lite  Zr

Poniżej  znajduje  się  lista  najpopularniejszych  wózków  inwalidzkich  kompatybilnych  z  połączeniem  typu  B:

Nitrum

Seria  K

Diwa Łobuz
Atmosfera

Permobil

OffCarr

Evolution  Activa  Compact

Argon

Vermeiren

Kompaktowy/Kompaktowy  2.0

Tzunami

Ego
Joker /  Joker  V

Skye

Ksenon2

Kwazar

Tekna  Advance

RGKVega

Joker  Energy

WSPARCIE  TECHNICZNE:  inż.  Alexander  Troncone  +39  3282177608

Specjalne

Progeo

Wasilij

Kushall

Hel

Wenus

Quikie

Joker  R2
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Terminal  uniwersalny

M6  samo-

Dostarczony  materiał

osłona  nakrętki
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Adaptery*

nakrętka  

kołnierzowa  blokująca  +

Montaż

della  carrozzina

La  Dimensione  varia  a  

seconda  della  forma  del  

tubolare  della

Połączenie  typu  B

karrozzyna

M6

dimensione  del  tubolare

La  Lunghezza  varia  a  
seconda  della

Vite  M6

2

ILOŚĆ

Adattatori  per  morsetti  
universali

2

2

NOTATKAKODYK

2

Dadi  M6  autobloccanti  

flangiati

2

Morsetto  Universale

Koleń  stożkowaty

Copri  dadi

6

WYOBRAŹ  SOBIE

RTE-1006(56)

1012-26-007
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+�

z  kołem  umieszczonym  centralnie  na  wózku  inwalidzkim  (rys.  2)

•  Aby  uzyskać  optymalną  konfigurację:  wyreguluj  pochylenie  kierownicy  tak,  aby  była  równoległa  do  podłoża  (rys.  1)

Instrukcja  montażu

•  Zaciągnij  hamulce  postojowe  wózka  inwalidzkiego  i  ustaw  śmigło  przed  wózkiem
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Codice  
braccetti

Wymiary
Zdjęcie

Dritti

Ribassati

EP3  12”/10”

cm

EP3  16”

EP3  

14”/14,5”

cm Fisso
1012-147-000

Typologia  
cavallettoruota

1012-128-000

Fisso

Zdjęcie

cm

Altezza  
installazione  

asse  spina  
conica  (H)

1012-147-000

Rialtazi
Fisso
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•  Umieść  zacisk  uniwersalny  z  dowolnym  adapterem  zacisku  uniwersalnego  w  punkcie  ramy  wskazanym  na  rysunku  
3  (szczegółowy  widok  na  rysunku  4).

•  Włóż  każde  ramię  do  wału,  skierowane  do  góry  lub  do  dołu,  w  zależności  od  modelu  EP3,

STRONA  1
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UWAGA  KONTYNUUJ  CZYNNOŚCI  PONIŻEJ  JEDNEJ  STRONY  NA  RAZ

Prosty
Uniesiony

tymczasowe  dopasowanie  szerokości  podłokietników  do  szerokości  wózka  inwalidzkiego  bez  dokręcania  śrub  na  trzonie.

Ribassati

Obniżony

•  Zamontuj  sworzeń  stożkowy  tylko  w  pierwszym  otworze  (rys.  5a)  tak,  aby  jego  końcówka  znajdowała  się  na  wysokości  H  

wskazanej  w  poprzedniej  tabeli;  skoryguj  tolerancję  wysokości  H,  idealnie  wyrównując  sworzeń  stożkowy  z  regulatorem  

głębokości  (rys.  5b).
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•  Lekko  zablokuj  sworzeń  stożkowy,  naciskając  dźwignię  zaciskową  boczną  (rys.  6a).  Lekko  dokręć  śruby  
blokujące  ramiona  znajdujące  się  na  wale  (rys.  6b);  dokręcanie  spowoduje  lekkie  pochylenie  ramion  
do  góry,  a  w  konsekwencji  sworzeń  stożkowy  zmieni  swoje  nachylenie,  ustawiając  się  w  optymalnym  
położeniu  (rys.  6c).
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Wkręć  drugą  śrubę  w  otwór  odpowiadający  uzyskanemu  pochyleniu  (rys.  7b).  Należy  pamiętać  o  niewielkiej  

tolerancji  +/-  1  cm.  UWAGA:  W  przypadku  braku  równoległości,  najlepszym  rozwiązaniem  jest  końcówka  lekko  

skierowana  w  dół.

•  Sprawdź,  czy  oś  stożkowego  grzbietu  jest  równoległa  do  płaszczyzny  podłoża  (rys.  7a),  a  następnie  włóż

•  Odkręć  boczną  dźwignię  zaciskową  i  sprawdź,  czy  stożkowa  zatyczka  swobodnie  wchodzi  i  wychodzi  z  regulatora  
głębokości,  przesuwając  śrubę  napędową  w  kierunku  od  niej  i  do  niej,  jak  pokazano  na  rysunkach  8a  i  8b.

Włożono  śrubę  (rys.  9a),  dodając  dostarczoną  nakrętkę  kołnierzową  (rys.  9b).  Jeśli  druga  śruba  jest  włożona  w  otwór  

centralny,  należy  włożyć  trzecią  śrubę  w  ostatni  dolny  otwór  (rys.  9c).

•  Dodaj  trzecią  śrubę  w  miejscu  odpowiadającym  otworowi  przeciwległemu  do  otworu,  w  którym  znajduje  się  druga  śruba
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STRONY  1  i  2

•  Sprawdź,  czy  szerokość  ramion  jest  taka  sama  po  obu  stronach.  Następnie  dokręć  śruby  (rys.  10)  wału  
momentem  12  Nm.

•  STRONA  2  Wykonaj  czynności  z  punktu  4  dla  przeciwnej  strony.

•  Odkręć  boczne  dźwignie  zaciskowe  i  sprawdź,  czy  oba  sworznie  stożkowe  swobodnie  wchodzą  i  wychodzą  z  
odpowiednich  regulatorów  głębokości,  przesuwając  śmigło  w  kierunku  od  i  do  przodu  (rys.  11a-11b).  
Następnie  dokręć  śruby  zaciskowe  z  rozwagą  (5-12  Nm),  uważając,  aby  nie  uszkodzić  rurki  wózka  
inwalidzkiego.  Na  koniec  załóż  dołączone  kołpaki  (rys.  12).
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użytkownik  przesuwając  regulator  wzdłuż  ramienia  (rys.  13),  a  następnie  dokręcając  go  momentem  12  Nm.
•  Można  regulować  odległość  kierownicy  od  podłoża  za  pomocą  regulatora  głębokości.
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3.2  Połączenie  typu  C

Awangarda

Vermeiren

Vega

Rozpocznij  M2S

Tekna  Advance  Swing

Kushall

WSPARCIE  TECHNICZNE:  inż.  Alexander  Troncone  +39  3282177608

V500

To  połączenie  jest  odpowiednie  dla  większości  wózków  inwalidzkich  z  wyjmowanymi  platformami.

Gialdi

Podstawowe  światło

Uwaga:  lista  jest  stale  aktualizowana.
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D200V

Motus  CV

Ministar

Kompaktowy

Jazz

Ultralekki

Exelle  VarioProgeo

Poniżej  znajduje  się  lista  najpopularniejszych  wózków  inwalidzkich  kompatybilnych  z  połączeniem  typu  C:

OffCarr

Ardea  One

Trigo

Ottobock

Adaptacyjny

Moretti

Alhena
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Piastra  nr  4  
1012-  126-020

2

ILOŚĆ

6

Vite  M6x20

8

Koleń  stożkowaty

NOTATKAWYOBRAŹ  SOBIE

1012-26-007

Dadi  M6  autobloccanti  

flangiati

6

4

Vite  M6

Adattatori  per  morsetti  
universali

RTE-1006(56)

Distanziali  Inox  10mm

Copri  dadi

KODYK

2

2

Morsetto  Universale

6

2

interferencja

tubolare  della

dimensione  del  tubolare

In  dotazione  solo  nei  casi  
in  cui  vi  è

osłona  nakrętki

della  carrozzina
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Montaż

Terminal  uniwersalny

Adaptery*

La  Lunghezza  varia  a  
seconda  della

Nakrętka  

kołnierzowa  

samozabezpieczająca  M6  +

karrozzyna

(patrz  str.  5  Fig.  6c)

La  Dimensione  varia  a  
seconda  della  forma  del

Dostarczony  materiał

Połączenie  typu  C

*Zawsze  można  stosować  uniwersalne  adaptery  zaciskowe,  z  wyjątkiem  sytuacji,  gdy  na  ramie  wózka  inwalidzkiego  znajdują  się  nakrętki  lub  śruby,  które  mogą

powodować  zakłócenia
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Instrukcja  montażu

•  Aby  uzyskać  optymalną  konfigurację:  wyreguluj  pochylenie  kierownicy  tak,  aby  była  równoległa  do  płaszczyzny  podłoża  (rys.  1)

cm  Retraibile

cm  Retraibile

EP3  12”/10”

L  1012-147-000

EP3  
14”/14,5”

Zdjęcie

cm  Retraibile

Wymiary
Altezza  

installazione Typologia  
cavalletto

Rialzati

ruota

EP3  16”

L  1012-128-000

asse  spina  
conica  (H)

Codice  braccetti

Dritti

Zdjęcie

Ribassati

L  1012-147-000
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•  Wstępnie  zmontuj  korek  stożkowy  na  płycie  nr  4,  mocując  jedynie  przednią  śrubę,  aby  zachować  swobodę  
jego  pochylenia,  jak  pokazano  na  rysunkach  3  i  4.

•  Zaciągnij  hamulce  postojowe  wózka  inwalidzkiego  i  ustaw  śmigło  przed  wózkiem

•  Włóż  każde  ramię  do  wału,  skierowane  do  góry  lub  do  dołu,  w  zależności  od  modelu  EP3,

tymczasowe  dopasowanie  szerokości  podłokietników  do  szerokości  wózka  inwalidzkiego  bez  dokręcania  śrub  na  trzonie.

z  kołem  umieszczonym  centralnie  na  wózku  inwalidzkim  (rys.  2).

UWAGA:  WYKONUJ  OPERACJE  PONIŻEJ  JEDNEJ  STRONY  NA  RAZ
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STRONA  1
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•  Zamontuj  płytkę  nr  4  na  zacisku,  lekko  dokręcając  śruby  nr  3  (rys.  6a),  jedną  na  górze  i  dwie  dolne  
umieszczone  w  sposób  lustrzany  (rys.  6b),  wybierając  najlepszy  otwór  montażowy  dla  płytki  nr  4  tak,  
aby  końcówka  sworznia  stożkowego  znajdowała  się  na  wysokości  H  wskazanej  w  poprzedniej  tabeli;  
skoryguj  tolerancję  wysokości  H,  idealnie  wyrównując  sworzeń  stożkowy  z  regulatorem  głębokości.

•  Umieść  zacisk  uniwersalny  z  dowolnymi  adapterami  w  punkcie  ramy  wskazanym  na  rysunku.  (Rys.

Uwaga:  W  niektórych  modelach  wózków  inwalidzkich  może  być  konieczne  pochylenie  płyty  (rys.  6c)

5a)  (zobacz  bardziej  szczegółowo  rys.  5b)
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Wkręć  drugą  śrubę  w  otwór  odpowiadający  uzyskanemu  pochyleniu  (rys.  8b).  Dopuszczalna  jest  niewielka  
tolerancja  +/-  1  cm.  UWAGA:  Jeśli  nie  ma  równoległości,  najlepszym  rozwiązaniem  jest  położenie  końcówki  
lekko  skierowanej  w  dół.

•  Włóż  sworzeń  stożkowy  do  regulatora  głębokości  i  lekko  go  zablokuj,  naciskając  dźwignię  zacisku  
bocznego  (rys.  7a).  Lekko  dokręć  śruby  blokujące  ramiona  znajdujące  się  na  wale  (rys.  7b);  dokręcanie  
spowoduje  lekkie  odchylenie  ramion  do  góry,  a  w  konsekwencji  sworzeń  stożkowy  zmieni  swoje  
nachylenie,  ustawiając  się  w  optymalnym  położeniu  (rys.  7c).

•  Sprawdź,  czy  oś  stożkowego  grzbietu  jest  równoległa  do  płaszczyzny  podłoża  (rys.  8a),  a  następnie  włóż
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•  STRONA  2  Wykonaj  te  same  czynności  po  przeciwnej  stronie.

•  Odkręć  boczną  dźwignię  zaciskową  i  sprawdź,  czy  stożkowa  zatyczka  swobodnie  wchodzi  i  wychodzi  z  regulatora  
głębokości,  swobodnie  przesuwając  śrubę  napędową  w  kierunku  od  i  do  środka  (jak  pokazano  na  rysunkach  9  i  10).

LATI  1  i  2

•  Odkręć  boczne  dźwignie  zaciskowe  i  sprawdź,  czy  oba  sworznie  stożkowe  swobodnie  wchodzą  i  wychodzą  z  
odpowiednich  regulatorów  głębokości,  przesuwając  śmigło  w  kierunku  od  i  do  przodu  (rys.  12a-12c).  
Następnie  dokręć  śruby  zaciskowe  z  rozwagą  (5-12  Nm),  uważając,  aby  nie  uszkodzić  rurowej  części  wózka  
inwalidzkiego.  Na  koniec  załóż  dołączone  osłony  nakrętek  (rys.  13).

Sprawdź,  czy  szerokość  ramion  jest  równa  po  obu  stronach.  Następnie  dokręć  śruby  wału  (rys.  11)  momentem  12  
Nm.
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•  Potencjalnie  oddziałuj  na  ziarna  regulatora  głębokości,  aby  dostosować  odległość  kierownicy  od  użytkownika,  
przesuwając  regulator  wzdłuż  ramienia  (rys.  14),  a  następnie  dokręć  z  momentem  obrotowym  12  Nm.
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Rysunek  1  przedstawia  rurę  sterową  dla  mocowania  centralnego,  natomiast  rysunek  2  przedstawia  rurę  sterową  dla  mocowania  
bocznego.

Ten  typ  ataku  jest  alternatywą  dla  ataku  bocznego.  Mają  tę  samą  funkcję,  ale  w  inny  sposób.

Montaż  tego  drugiego  odbywa  się  w  ten  sam  sposób  jak  drugiego.  Opis  procedury  znajduje  się  w  rozdziale  6.2  Rura  sterowa.
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Oczywiście,  drzewo  również  będzie  inne,  ponieważ  będzie  musiało  pasować  swoimi  „widełkami”  do  odpowiednich  kołków.  Procedura  

i  ustawienia  są  podobne,  różnica  tkwi  w  sposobie  połączenia  wózka  z  silnikiem.

3.3  Atak  centralny
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4.  Rozpakowanie.  

Wyjmij  wszystkie  elementy  z  opakowania  z  zachowaniem  szczególnej  ostrożności,  aby  uniknąć  ich  uszkodzenia.  Jeśli  używasz  

nożyczek  lub  obcinaków,  uważaj,  aby  nie  porysować  elementów.

Otwór  B  na  rysunku  3  to  otwór  umożliwiający  montaż  małego  tłoka  obsługiwanego  przez  dźwignię  zwalniającą.

Drzewo  ataku  centralnego  pokazano  na  rysunku  3,  a  drzewo  ataku  bocznego  na  rysunku  4.

Otwór  A  na  rysunku  3  to  otwór  umożliwiający  umieszczenie  w  nim  tłoka  blokującego/odblokowującego  (rys.  5).

•  Po  usunięciu  górnego  opakowania  produkt  prezentuje  się  następująco  (rys.  1).
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Następnie  należy  podnieść  śmigło,  zachowując  szczególną  ostrożność;  podnieś  je,  chwytając  za  uchwyt  kierownicy  
i  widełki,  punkty  zaznaczono  strzałkami  na  poniższym  zdjęciu  (rys.  5).

Po  zakończeniu  procedury  układ  kierowniczy  powinien  wyglądać  tak,  jak  na  rysunku  2.

Odkręć  śrubę  regulującą  nachylenie  kierownicy  (lub  dźwignię,  jak  na  zdjęciu  1)  i  unieś  kierownicę  do  góry,  
tak  aby  nie  było  żadnych  przeszkód  w  wyjęciu  dwóch  pudełek  znajdujących  się  pod  spodem.

•  Wyjmij  dwa  kartony  (ab,  rys.  2),  w  których  znajdziesz:  w  jednym  akumulator  z  kluczykiem,  w  drugim  system  połączeń  
(B  lub  C  w  zależności  od  wskazanego  modelu  wózka  inwalidzkiego),  ładowarkę  akumulatora,  dokumenty  i  
ewentualne  akcesoria.
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•  Wyjąć  elementy  tekturowe  niezbędne  do  zabezpieczenia  Ep3  wewnątrz  opakowania  (rys.  3-4),
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•  Odkręć  2  śruby  mocujące  kierownicę  (rys.  6)  za  pomocą  klucza  imbusowego  5  mm,  obróć  kierownicę  w  
kierunku  przeciwnym  do  ruchu  wskazówek  zegara,  aż  będzie  idealnie  wyrównana  z  kołem  (rys.  7),  a  
następnie  dokręć  wcześniej  poluzowane  śruby  momentem  7  Nm.

•  Silnik  wyjęty  z  opakowania  wygląda  tak:
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UWAGA:  ze  względu  na  transport  niektóre  polecenia  zostały  obrócone  (rys.  8-9).  Zmień  ich  położenie,  jak  pokazano  poniżej  
lub  zgodnie  z  preferencjami  użytkownika.

•  Odkręć  śruby  za  pomocą  klucza  imbusowego  3  mm,  które  blokują  zaciski  odpowiednich  przycisków,  ustaw  je  w  
pozycji  ergonomicznej  dla  użytkownika,  obracając  je  zgodnie  z  rysunkami  10-11,  a  następnie  dokręć  wcześniej  
poluzowane  śruby  momentem  1,5  Nm  (czerwone  strzałki  wskazują  położenie  śrub).
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i  kontynuuj  montaż,  postępując  zgodnie  z  instrukcjami  dotyczącymi  „połączeń  typu  b/c”,  zależnie  od  modelu  wózka  
inwalidzkiego  wskazanego  na  formularzu  zamówienia.

Końcowy  wynik  przedstawiają  rysunki  12-13.

•  Na  spodzie  opakowania  znajdziesz  broń  krótką  (rys.  14).  Wyjmij  ją  z  pudełka.
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a.  Kabel  czerwono-czarny:  ODWROTNY.

d.  Kabel  podwójny  czerwono-czarny:  FARO.

5  JEDNOSTEK  STERUJĄCYCH

5.1  Podpora  akumulatora  

Podpora  akumulatora,  zintegrowana  z  jednostką  sterującą,  jest  podłączona  do  kolumny  kierowniczej  za  pomocą  śrub  3  M5  x  10

e.  Niebiesko-czarny  kabel:  TEMPOMAT.

g.  Kod  jednostki  sterującej  (w  celu  umożliwienia  śledzenia)

śruby.

f.  Czarny  kabel:  1T4.

b.  Czarny  kabel:  SILNIK.

c.  Kabel  żółto-czarny:  RBS.
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UWAGA:  Wszystkie  kable  mają  piny,  należy  przestrzegać  ich  orientacji.  Strzałki  na  złączach  muszą  być  skierowane  do  
siebie,  jak  pokazano  na  rysunku.  Uszkodzenie  pinów  może  spowodować  nieprawidłowe  działanie  podzespołu  (zdjęcie  A).

•  Przed  montażem  nałóż  klej  do  gwintów  o  dużej  wytrzymałości  na  gwinty  śrub  M3  (rys.  2),  a  następnie  dokręć  3  
śruby  ze  stali  nierdzewnej  kluczem  imbusowym  4  mm  momentem  3,5  Nm  w  odpowiednich  gwintach  
(rys.  3),  zaczynając  od  śruby  położonej  najwyżej,  wkręcając  ją  do  oporu  na  szczelinie  pokrywy  baterii  (rys.  
4).
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5.2  Kabel  1T4

-  Pomarańczowy:  akcelerator.

Podłączenie  głównych  elementów  sterujących  do  jednostki  sterującej  odbywa  się  za  pomocą  kabla  1T4;  każdy  kolor,  jak  już  wspomniano,  

przedstawia  jedną  funkcję  (rys.  1).

-  Zielony:  wyświetlacz  i  przycisk  wielofunkcyjny.
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-  Czerwony:  hamulec/y.
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Przyciski  i  dźwignie  można  regulować  i  ustawiać  w  sposób  najwygodniejszy  dla  użytkownika.  Niektóre  polecenia  można  przesuwać  z  

prawej  na  lewą  i  odwrotnie.  Zaciski  mocowane  są  za  pomocą  śruby  krzyżakowej  lub  sześciokątnej.

Standardowa  kierownica

Kierownica,  pozbawiona  jakichkolwiek  akcesoriów,  jest  przedstawiona  w  takiej  postaci  (rys.  1),  a  do  jej  zamontowania  na  

uchwycie  kierownicy  potrzebny  jest  następujący  kołnierz  (rys.  2).
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5.3  Narzędzia  sterowania

Machine Translated by Google



Service_Manual_Pandhora_EP3_Rev.1_28/02/2025

przymocuj  kierownicę  do  reszty  ramy  (rys.  3).
•  Po  prawidłowym  ustawieniu  kierownicy  i  mostka  dokręć  4  śruby  M5  kluczem  imbusowym  6  Nm,

Na  podstawie  konfiguracji  silnika  zostaną  dodane  przyciski  i/lub  dźwignie.

•  Przed  montażem  wyświetlacza  z  uchwytem  należy  zainstalować  przycisk  wielofunkcyjny.  Należy  go  wsunąć,  
wsuwając  rurę  kierownicy  w  zacisk,  a  następnie  zabezpieczyć  w  odpowiedniej  pozycji,  dokręcając  
śrubę  krzyżakową  (rys.  6).  Należy  upewnić  się,  że  linka  nie  jest  nadmiernie  naprężona  podczas  skręcania.

Wyświetlacz  (rys.  4)  jest  zamocowany  na  stałe  za  pomocą  uchwytu  (rys.  5),  a  w  celu  polepszenia  jego  widoczności  
można  dokonać  regulacji.
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Po  zamocowaniu  wyświetlacz  wygląda  następująco  (rys.  9).  Regulując  dwie  śruby  M4,  można  zmienić  pochylenie  wyświetlacza,  aby  był  on  

lepiej  widoczny  dla  użytkownika  nawet  po  montażu.

•  Wyświetlacz  należy  przymocować  do  uchwytu  za  pomocą  dwóch  dodatkowych  śrub  M3,  dokręcając  je  kluczem  imbusowym  2,5  mm  z  

momentem  obrotowym  1  Nm  (rys.  8),  z  zachowaniem  najwygodniejszego  dla  użytkownika  kąta  nachylenia.  Uchwyt  należy  

przymocować  do  kierownicy  za  pomocą  dwóch  śrub  M4,  dokręcając  je  kluczem  imbusowym  3  mm  z  momentem  obrotowym  1,5  

Nm  (rys.  7).
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odgałęzienie  kabla  1T4,  dbając  o  jego  prawidłowe  umieszczenie  w  jedynym  dozwolonym  położeniu,  wskazanym  
przez  rowek  (rys.  10).  Obie  strzałki  muszą  się  pokrywać  (rys.  11).

•  Na  koniec  należy  połączyć  zielony  kabel  z  odpowiadającym  mu  kablem  wychodzącym  z
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(Rys.  12.1).  Zbiornik  umieszczony  u  góry  (b),  dolny  przewód  przyłączeniowy  elektryczny  (a)

Uwaga:  aby  zachować  prawidłowy  kierunek  montażu,  przewód  hamulca  elektronicznego  musi  znajdować  się  na  dole.

•  Aby  zamontować  dźwignię  hamulca,  wsuń  rurę  kierownicy  do  zacisku,  a  następnie  dokręć  śrubę  M6  za  pomocą

W  przypadku  wymiany  linki  hamulcowej  należy  zachować  szczególną  ostrożność  przy  dokręcaniu  (zbyt  mocne  dokręcenie  może  

spowodować  pęknięcie  elementu).  Upewnij  się,  że  podczas  hamowania  na  wyświetlaczu  świeci  się  kontrolka  hamulca.

•  Aby  zamontować  przycisk  biegu  wstecznego,  należy  włożyć  go  z  jednej  strony  kierownicy,  w  zależności  od
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Po  wybraniu  konfiguracji  przez  użytkownika  (rys.  13),  zamocuj  ją  w  ergonomicznej  pozycji,  dokręcając  śrubę  M4  kluczem  

imbusowym  3  mm  momentem  1,5  Nm  (rys.  14),  a  następnie  podłącz  kabel  z  odpowiednim  czerwono-czarnym  kablem  wychodzącym  

z  jednostki  sterującej.  Ta  sama  procedura  dotyczy  pozostałych  przycisków,  zmienia  się  jedynie  rodzaj  podłączonego  przewodu.

klucz  imbusowy  5  mm  z  momentem  5  Nm  (rys.  12).
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•  Aby  zamontować  pedał  gazu,  należy  wykonać  tę  samą  procedurę,  co  w  przypadku  montażu  przycisku  biegu  
wstecznego,  wkładając  pokrętło  (rys.  15),  a  następnie  połączyć  pomarańczowy  kabel  z  kablem  1T4,  
zwracając  zawsze  uwagę  na  rowek  (rys.  16),  ustawić  strzałki  w  jednej  linii  (rys.  17).  Zablokować  pokrętło  w  
odpowiedniej  pozycji,  dokręcając  śrubę  M5  kluczem  imbusowym  4  mm  momentem  3  Nm  (rys.  18).
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•  Mocno  wkręć  pokrętło  w  kierownicę,  aż  do  oporu,  jak  pokazano  na  rysunku  22.

•  Do  montażu  gałki/gałek  konieczny  będzie  lakier  (rys.  19),  gdyż  ułatwi  to  montaż,  należy  go  nałożyć  
zarówno  na  kierownicę  jak  i  na  wewnętrzną  stronę  gałki  (rys.  20-21).
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•  Umieść  zaciski  wokół  kierownicy,  która  w  większości  przypadków  znajduje  się  po  lewej  stronie  (rys.  4),  a  
następnie  kluczem  nasadowym  (lub  alternatywnie  kluczem  nastawnym)  dokręć  śruby  13  mm  oznaczone  
strzałkami  na  rysunku  5  momentem  9  Nm,  upewniając  się,  że  są  one  dobrze  osadzone  na  kierownicy  i  że  
część  z  gwintem  wewnętrznym,  w  którą  będzie  wkręcane  lusterko,  jest  skierowana  do  góry.  Wkręć  lusterko  
w  odpowiedni  gwint  kluczem  nastawnym  17  mm  (rys.  6),  ustaw  je  we  właściwej  pozycji  i  dokręć,  aby  
zablokować  lusterko  na  miejscu.

•  Lustro  pokazano  na  rysunku  1.  Do  montażu  należy  odkręcić  2  śruby  M8  kluczem
Klucz  nasadowy  13  mm,  aby  umożliwić  rozłączenie  dwóch  zacisków.  Uwaga,  tylko  jeden  z  nich  ma  gwint,  
nieprawidłowe  połączenie  uniemożliwi  dokręcenie  zacisków.  Postępuj  zgodnie  ze  schematem  przedstawionym  
na  rysunkach  2-3.
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5.3.1  Lustra
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5.4  Latarnia  morska

•  Aby  ułatwić  demontaż  reflektora,  wyjmij  baterię  (rys.  1)  i  za  pomocą  klucza  imbusowego  3  mm  
odkręć  dwie  śruby  M5  (rys.  2)  mocujące  tylną  pokrywę,  a  następnie  zdejmij  ją.
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nakrętkę  do  3  Nm.

•  W  celu  ponownego  montażu  należy  wykonać  procedurę  w  odwrotnej  kolejności,  dokręcając  śrubę  kluczem  nasadowym  sześciokątnym  i

•  Zdejmij  spiralną  osłonę,  która  zbiera  przewody  reflektora  i  hamulca  (rys.  3),  następnie  przetnij  opaskę  kablową  (rys.  4a)  łączącą  przewody,  

na  koniec  usuń  bawełnianą  taśmę  izolacyjną  (rys.  4b),  aby  uwolnić  połączenie,  w  tym  momencie  rozłącz  je,  naciskając  na  zaczep  

wskazany  na  rysunku  5.

•  Na  koniec  odkręć  śrubę  M5  mocującą  reflektor  do  widełek  (rys.  6),  używając  klucza  imbusowego  4  mm  i  klucza  płaskiego  10  mm.
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idealnie  włożyć  do  gniazda  (rys.  7),  a  następnie  wkręcić  koniec  osłonki  do  otworu,  jak  pokazano  na  rysunku  8.

Niezbędne  elementy  do  montażu  tłoka  pozycjonującego  to,  pokazane  na  zdjęciu,  elementy:  linka  (rys.  4),  sworzeń  i  
sprężyna  (rys.  5).

•  Następnie  włóż  głowicę  do  odpowiedniego  otworu  w  dźwigni  (rys.  6),  a  następnie  obróć  ją  o  90°,  aby  pasowała
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6  JEDNOSTEK  POZYCJONUJĄCYCH

6.1  Odblokowywanie  systemu
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•  Włóż  od  dołu  (rys.  12)  kołek  uprzednio  zmontowany  razem  ze  sprężyną  (rys.  11).

•  Weź  linkę  i  całkowicie  odkręć  dolną  nakrętkę  kluczem  10  mm  (rys.  4),  tak  aby  można  ją  było  wkręcić  
w  wyznaczone  miejsce  na  rurze  sterowej  (rys.  9  pozycja  „a”),  następnie  umieść  końcową  część  
linki  na  miejscu  (rys.  10),  a  następnie  dokręć  nakrętki,  aby  zablokowały  się  na  kołnierzu  (rys.  10.1),  
z  momentem  obrotowym  8  Nm.

Dopasuj  otwory  znajdujące  się  na  obu  elementach  (rys.  13).
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•  W  tym  momencie,  w  razie  potrzeby,  można  dokonać  korekt  za  pomocą  rejestru  (rys.  15/A).

•  Włóż  złączkę  pomiędzy  otwory  (rys.  14)  i  zablokuj  ją  w  pozycji  za  pomocą  zacisku,  aby  zapewnić
połączenie  bezpieczne.

Service_Manual_Pandhora_EP3_Rev.1_28/02/2025

Odkręcając  element  „A”  (odsuwając  go  od  nakrętki),  zwiększa  się  naprężenie  drutu;  dokręcanie  elementu  „A”  

przyniesie  odwrotny  skutek.  Nie  należy  zbyt  mocno  naciągać  drutu,  ponieważ  może  to  spowodować  jego  zerwanie  lub  
wysunięcie  się  głowicy  z  gniazda.
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6.2  Rura  sterowa

1.  Ułóż  elementy,  które  należy  umieścić  na  dole,  aż  dotrą  do  ogranicznika  przy  dolnej  płycie  (rys.  4),  a  następnie  włóż  mostek  

widelca  do  rury  sterowej,  aż  dosięgnie  ogranicznika  (rys.  5).

UWAGA:  Podczas  procedury  wymiany  rury  sterowej  nie  będzie  dostarczany  zestaw  naprawczy  układu  kierowniczego,  ponieważ  należy  

ponownie  wykorzystać  ten,  który  już  został  zamontowany.

Do  złożenia  rury  sterowej  niezbędne  będą  elementy  pokazane  na  zdjęciu:  widełki  (rys.  1),  rura  sterowa.

(Rys.  2),  seria  zestawów  kierowniczych  (Rys.  3).
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który  zabezpiecza  „pająka”  momentem  obrotowym  12  Nm  (rys.  10),  a  następnie  dokręć  2  śruby  M6  kluczem  
imbusowym  5  mm  momentem  7  Nm,  zgodnie  ze  strzałkami  (rys.  11).

•  Ułóż  elementy,  które  mają  zostać  umieszczone  na  drugim  końcu  rury  sterowej  (rys.  6-7),  upewniając  się,  że  są  
na  swoim  miejscu,  a  następnie  włóż  tuleję  grubościenną  (rys.  8).

•  Umieść  trzpień  nad  tuleją  (rys.  9),  załóż  pokrywę  i  dokręć  śrubę  sześciokątną  5  mm
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